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前言

　　《一千零一夜》(又各《天方夜谭》)是古代阿拉伯的一部文学名著，也是阿拉伯人民贡献给世界
文苑的一株闪烁着异彩的奇葩。
几个世纪以来，全世界的男女老幼读者几乎无人不晓。
它汇集了古代近东、中亚和其他地区诸民族的神话传说、寓言故事，诡谲怪异，神幻莫测，优美动人
，扣人心弦，焕发出经久不衰的魅力。
高尔基在谈到它时说：“在民间文学的宏伟巨著中，《一千零一夜》是最壮丽的一座纪念碑⋯⋯它表
现了东方各民族——阿拉伯人、波斯人、印度人——美丽幻想所具有的豪放的力量。
”　　本书从公元八九世纪之交在阿拉伯地区流传，直至16世纪初在埃及定型成书，经历了七八个世
纪的漫长过程。
它的故事最早来源，是一部名叫《赫扎尔·艾福萨纳》(即《一千个故事》)的波斯故事集，而这个故
事集中的许多故事来源于印度。
　　本书的成书过程，是一个对不同地区、不同民族神话、传说、故事不断吸收和融会的过程。
更重要的是在吸收、融会的同时，又是在不同时期现实生活的基础上不断再创作，继续产生新故事的
过程。
其中的重要故事，主要产生于巴格达繁荣时期和后来的埃及时期。
它的产生、发展、定型经历了阿拉伯社会的不同发展时期，深深植根于阿拉伯土壤。
因此，其故事不论何种类型，都具有鲜明的阿拉伯和伊斯兰色彩。
　　本书故事开始，讲古代一位暴君因王后与人私通，胸中愤恨，便每夜娶一女子，翌晨即杀死，以
此报复。
美丽聪慧的宰相女儿山鲁佐德为拯救无辜姐妹，毅然前往王宫，每夜讲故事吸引国王，共讲了一千零
一夜，终于使国王感晤。
全书故事共二百多个，采用大故事套小故事的形式。
全书以夜为单位。
每夜可包含若干个小故事，一个大故事也可包含若干夜。
不过，在译成中文时，一般都以故事为单位。
中国古代曾将阿拉伯国家称做“天方之国”。
西方国家也有将本书译作《阿拉伯之夜》。
因此，20世纪初，我国有人据西文将本书译作《天方夜谭》。
这个译名与《一千零一夜》之名一直同时沿用至今。
　　本书的故事种类繁多，色彩斑斓。
出场人物除各种神魔、精灵外，几乎涉及到社会上各个阶层和各种职业，诸如帝王将相、王子公主、
商贾渔夫、裁缝僧人、贩夫走卒、工匠艺人、奴隶婢女⋯⋯无所不有。
多数故事具有神话色彩。
精魔飞翔于九天万里之上，飞毯驰骋在山壑林莽之间，神灯神戒指中进发出无所不能的巨怪，陆地居
民遨游在神奇的海底世界，波谲云诡，瞬息万变，令人目不暇接。
神话，在这里成了表现社会生活的某种特殊艺术手段。
透过蒙在故事中神秘莫测的外衣，可以窥见古代阿拉伯社会生活的种种场景，特别是广大人民群众在
其中寄托的美好思想感情、愿望和追求。
　　概括地说，本书表现了如下主要内容：　　它表现了人民群众对美好生活的向往和追求。
这种向往和追求美好生活的大量故事，是通过男女爱情、家庭幸福、生存温饱来表现的。
主人公们为了追求忠贞的爱，备受磨难，始终矢志不渝，直到幸福结合；不少主人公不甘于既定秩序
和现存命运，更不向恶势力屈服，为争取美好生活进行不屈不挠的斗争。
这是贯穿本书多数故事的主线。
如《卡玛尔王子和白都伦公主》讴歌了一对情人不顾艰难险阻，克服了重重障碍，跋涉千万里，终于
相会，幸福地结合在一起；《阿里·沙琳和女奴珠曼丽》写阿里和女奴珠曼丽相爱。
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珠曼丽被盗匪劫持骗卖，她机智逃出后女扮男装被奉为某地国王。
阿里不远万里寻觅至此，与珠曼丽相逢。
为了幸福的爱情，珠曼丽抛弃王位，与阿里双双返回故乡。
《一对牧民夫妇的故事》等表现了男女主人公为了纯真高尚的爱，不屈服于社会上的种种恶势力，包
括最高统治者，并与其进行各种形式的斗争。
纯真的爱，终于战胜了邪恶。
本书中有人与人之间的爱情，有神魔介入的人与人之间的爱情，有人与神之间的爱情。
无论是普通百姓还是王子公主，还是人神恋，他们对美好爱情的热烈向往和执着追求，始终是被赞扬
歌颂的。
　　它表现了对美与善的褒扬，对丑与恶的摈斥。
在存在强大恶势力的社会中，人民群众对美好生活的追求并非那么容易实现。
主人公们必须克服横亘在他们面前的种种丑恶势力。
无论是现实的较量，还是借助神力的较量，最终美与善必然战胜丑与恶。
对人世间种种丑恶现象，诸如背叛、不忠、通奸、暴虐、恃强凌弱等，有时通过因果报应，惩恶扬善
，使善和美得到张扬。
《阿拉丁和神灯》中阿拉丁出身贫困。
借助神灯，他与美丽善良的公主结为夫妇，但遭到宰相和非洲魔法师的嫉妒和仇视。
他们千方百计要拆散这对幸福夫妻，施用了种种阴谋诡计。
但阿拉丁终于战胜了他们，谱写了一曲善战胜恶的颂歌。
《阿里巴巴和四十大盗》中阿里巴巴和使女麦尔加娜心地善良，嫉恶如仇。
尤其是麦尔加娜，与四十大盗进行反复较量，铲除了这批为非作歹之徒，使他们劫掠来的不义之财回
归应该享受它的人。
　　它表现了人民群众的智慧和勇敢。
这种智慧和勇敢，产生于他们与人、与恶势力、与自然的斗争中。
凭借智慧和勇敢，他们战胜了比自己强十倍强百倍的、来自统治者的暴虐，来自可怖的妖魔，来自种
种险恶的社会环境，来自大自然恐怖的挑战。
如山鲁佐德以自己的聪慧战胜了国王山鲁亚尔的残暴。
《阿里·沙琳和女奴珠曼丽》中珠曼丽运用智慧逃出魔窟，又运用计谋将一个个仇敌逮捕归案，绳之
以法，并与丈夫团聚。
《渔夫和魔鬼的故事》中，渔夫运用人的智慧战胜了貌似强大的魔鬼，谱写了一曲人的智慧的颂歌。
　　它表现了人的探奇冒险、求索未知世界的精神。
这种探奇冒险、渴求了解未来的精神，实质上就是人类开拓未来、掌握未来的一种精神。
无论是海底、陆上的探奇冒险，还是众多神奇物的出现，均表现了人企图征服自然力、把握自然力的
努力。
正是这种精神，激励着主人公们去创造更加美好的未来和明天，激励着他们始终奋发、勇为、向上。
也正是这种精神，引起历代听众和读者的共鸣，焕发出永恒的魅力。
在《一千零一夜》中，有如下几类冒险：一、旅行，一般是航海旅行的冒险；二、为获得某种宝藏而
从事的冒险；三、为爱情所经历的冒险；四、探索未知世界的冒险及其他种种冒险。
《辛巴德航海历险记》是其中最有代表性的、最动人心魄的篇章。
他前后七次出海，每次都九死一生，经历了种种难以想象的灾难。
时而船只被飓风打翻，漂落荒岛；时而被吃人巨人抓获，险些丧命；时而被裹在羊皮里被巨鹰叼起；
时而又遇到裸身的野蛮人差点被吃掉⋯⋯直到今天，我们在读这些故事时，仍能在这种好奇和探求中
得到精神上的享受和满足。
　　本书还有不少值得称颂的内容，如对命运的抗争，对劳动人民的同情，对统治者暴虐的控诉，对
忠贞女奴的讴歌，以及对当时风俗人情和社会生活的生动描写等。
仅以上几个主要方面就足以使这部民间作品焕发出光彩，并在世界文苑上永葆其持久的精神价值。
　　本书由郅溥浩、葛铁鹰、杨言洪、李唯中、刘光敏译出，郅溥浩选编并写序。
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不同译者在书中有的用真主，有的用安拉，因词义相同，故未做改动。
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内容概要

　　《一千零一夜(名家名译双色插图青少版)》是阿拉伯文学的最高成就，古代阿拉伯社会生活的百
科全书，世界上最具生命力、拥有读者最多和影响最大的作品之一。
它以民间文学的朴素身份跻身于世界古典名著之列，堪称世界文学史上的一大奇迹。
作为一部最伟大的民间文学名著，它对世界文学产生了巨大而深远的影响。
它以其博大的内涵、高超的艺术，为后世作家的创作提供了充分的养料。
它是人类智慧和情感的完美结晶。
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作者简介

　　郅溥浩，1939年8月生，四川成都人。
l964年毕业于北京大学东语系阿拉伯语专业。
先后在大马士革大学、开罗大学进修。
中国社会科学院外国文学研究所研究员，中国阿拉伯文学研究会副会长。
出版有专著《神话与现实——论》，译著《阿拉伯文学史》、长篇小说《梅达格胡同》、故事集《一
对殉情的恋人》等，主编《阿拉伯短篇小说选》，写作阿拉伯古代、近现代文学论文30余篇。
为《中国大百科全书·外国文学卷》、《20世纪外国文学史》（共5卷）及《东方民间文学》（共3卷
）撰稿。

Page 6



第一图书网, tushu007.com
<<一千零一夜>>

书籍目录

国王山鲁亚尔和宰相女儿山鲁佐德渔夫和魔鬼的故事阿里·沙琳和女奴珠曼丽卡玛尔王子和白都伦公
主一对牧民夫妇的故事辛巴德航海历险记阿里巴巴和四十大盗阿拉丁和神灯
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章节摘录

　　国王山鲁亚尔和宰相女儿山鲁佐德　　相传在古代印度和中国之间有一个萨珊王国。
国王骁（xiAo）勇无比，手下有一支庞大的军队，宫中朝臣无数。
他有两个儿子，都是英勇善战的骑士。
长子更加勇猛，继承他统治着广大的国土。
他公正廉明，深得百姓的爱戴。
他的名字叫山鲁亚尔。
他的兄弟名叫沙宰曼，是撒马尔罕的国王。
兄弟二人都是开明的君王。
在二十年的统治中，国泰民安，政通人和，兄弟俩也自得其乐，别无所求。
　　一天，国王山鲁亚尔想念弟弟，便派他的宰相前往撒马尔罕，邀弟弟前来一见。
宰相奉命前往。
宰相一行一路顺利到达撒马尔罕，见了沙宰曼国王，向他转达了山鲁亚尔国王的问候，以及请他到萨
珊王国相见的邀请。
沙宰曼欣然从命。
他打点好行装，安排好随从，并任命宰相为临时执政官，便兴冲冲地准备上路。
　　半夜，他忽然想起有一件东西未带，便返回宫中去取。
他刚进入房门，便发现王后躺在床上与一个黑奴紧紧拥抱在一起。
霎时间，他眼前一片昏黑。
他想，我还没有离宫，就发生这样的事，倘若我离开王国到我兄长那儿呆上一段时间，不知这个不知
廉耻的淫妇还会做出什么见不得人的事呢? 于是他拔出宝剑，将王后和黑奴双双杀死在床上。
然后命令立即起程。
一路晓行夜驻，不久便来到他兄长的国土。
　　国王山鲁亚尔见兄弟到来十分高兴，命令京城张灯结彩，以示欢迎。
山鲁亚尔在兄弟面前兴致勃勃，无所不谈。
可沙宰曼心中老想着王后和黑奴的事，闷闷不乐，面色发黄，形容憔悴。
兄长见他这样，以为他是因远离了自己的国家，思念自己的臣民所致，便没有去理会他。
　　过了几天，沙宰曼对山鲁亚尔说: “哥哥，我的心受到过伤害。
”但他没有告诉他关于王后的事。
　　山鲁亚尔对弟弟说: “我想带你出去一道打猎，也许你能散散心。
”但沙宰曼拒绝了兄长的邀请。
山鲁亚尔便独自带领人马打猎去了。
　　沙宰曼一人坐在宫中，从楼上的窗户往下看，下面有一座美丽的花园。
正看着，忽见宫门打开，走出二十个女奴和二十个男奴，簇（cY）拥着王后——他兄长的妻子，款款
前来。
王后长得美丽极了。
一行人来到喷泉旁停下。
男男女女脱光了衣服，彼此坐在一起。
突然间，王后唤道: “喂，麦斯欧德!”这时一名黑奴应声上前，与王后紧紧拥抱在一起，然后又与她
交媾; 与此同时，男奴们和女奴们也都互相拥抱、接吻、交媾。
　　沙宰曼见此情景，心中想道: “天啊，我的灾难与此相比真是微不足道呀!”从此他心中如释重负
，食欲大增，安然度日。
　　不久兄长山鲁亚尔打猎归来，见兄弟面色红润，食欲旺盛，感到奇怪，便问道: “兄弟，前些日
子我见你面色憔悴，食欲不振，如今心胸开阔，身体健壮，究竟是怎么回事呢?”　　沙宰曼说道: “
兄长，我可以把我精神不振的原因向你说，可我不能把我精神恢复的原因告诉你。
”　　山鲁亚尔说道: “那你就先告诉我你精神不振、面容憔悴的原因吧。
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”　　沙宰曼说道: “兄长，那日你差遣宰相来邀请我与你相见。
我做好准备，刚要上路，忽然想起还有一颗珠宝遗忘在宫中，这颗珠宝是我献给你的礼物，于是我便
返回去取。
刚入房门，就发现我的妻子与一个黑奴在床上紧紧相抱，睡在一起。
我当时怒气冲天，当即拔出宝剑将他俩杀死。
就这样，我闷闷不乐地来到你身边。
这就是我精神不振，面容憔悴的原因。
至于我体力恢复的原因，兄长，恕我不能告诉你。
”　　山鲁亚尔听后，对兄弟说: “以安拉起誓，你一定要告诉我你精神和体力恢复的原因!”　　在
兄长的一再要求下，沙宰曼方才把他在这里宫中所看到的一切告诉山鲁亚尔。
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媒体关注与评论

　　在民间文学的巨著中，《一千零一夜》是最壮丽的一座纪念碑。
这些故事极其完美地表现了劳动人民的意愿——陶醉于“美妙诱人的虚构”，流畅自如的语句，表现
了东方民族——阿拉伯人、波斯人、印度人——美丽幻想所具有的伟大力量。
　　——【苏联】高尔基　　　　我希望上帝使我忘记《一千零一夜>的故事情节，以便再读一遍，
重温书中的乐趣。
　　——【法】斯当达
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编辑推荐

　　《一千零一夜(名家名译双色插图青少版)》是世界上最伟大的民间文学名著。
阅读《一千零一夜(名家名译双色插图青少版)》可以培养孩子卓越的想像力及其对真、善、美的追求
。
《一千零一夜(名家名译双色插图青少版)》是各界公认的优秀译本，由国内外享有盛誉的翻译家翻译
。
书中双色精美插图营造轻松阅读氛围，注音、注释使阅读无障碍。
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